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1981–19831555

1981 Simplon Autoverlad Brig–Iselle (I)

1 Okt–8 Dez
1 ott–8 dic

Brig Autoquai P6@
Iselle di T. Æ
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Iselle di T.
Brig Autoquai P6@ Æ
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Verlad

– In Brig müssen die Fahrzeuge
spätestens 3 Min vor Zugsabfahrt
auf dem Autoquai sein (Motos 10
Min)
– In Iselle spätestens 5 Min (Motos
10 Min)

Maximales Fahrzeugprofil,
Einschränkungen für schwere
Fahrzeuge, Wohnmobile,
Anhänger, Motorräder und Velos
siehe www.sbb.ch/autoverlad

Condizioni di carico

– A Brig le auto devono essere alla
rampa almeno 3 min prima della
partenza (motocicli 10 min)
– A Iselle 5 min prima della
partenza (motocicli 10 min)

Limite di sagoma per le vetture,
trasporti limitati per veicoli
pesanti, camper, remorchi,
motocicli e biciclette, vedere sito
www.ffs.ch/trenoauto

Conditions de chargement

– A Brig les voitures doivent être au
quai de chargement au moins
3 min avant l'heure de départ
(motos 10 min)
– A Iselle au moins 5 min avant
l'heure de départ (motos 10 min)

Limite de gabarit pour les autos,
transport limité de véhicules lourds,
mobilehomes, remorques, motos et
vélos, voir site
www.cff.ch/train-autos

Brig–Iselle–Domodossola:
Alle Züge siehe Feld 145
Tous les trains voir cadre 145
Tutti i treni vedere quadro 145

Classe unique

äPersonentransport im eigenen
Auto/Service auto-trains, transport
de personnes en voiture privée

CFFâ0900 300 300 CHF 1.19/Min
vom CH Festnetz
www.sbb.ch

"+ W–[6@ Gleis 90
binario 90
voie 90

1982 Furka Oberwald–Realp (Furkatunnel)

Abfahrt ab Oberwald

Freitag–Montag sowie an
Feiertagen:
5 35, 6 05 alle 30 Min bis 22 05

Dienstag–Donnerstag:
5 35, 6 35 alle 60 Min bis 21 35

Feiertage sind: 1, 2 Jan,
Gründonnerstag, Karfreitag,
Ostermontag, Auffahrt,
Pfingstmontag, 1 Aug, 25, 26 Dez

Abfahrt ab Realp

Freitag–Montag sowie an
Feiertagen:
6 05, 6 35 alle 30 Min bis 22 35

Dienstag–Donnerstag:
6 05, 7 05 alle 60 Min bis 22 05

Motor- und Velofahrer müssen
10 Min vor der Abfahrtszeit zum
Verlad bereit sein

Verlad

PW, Motorräder, Cars und
Lastwagen bis zu einer Eckhöhe
von max. 3,05 m
werden bis kurz vor Abfahrt zum
Verlad entgegen genommen

Für Cars und Lastwagen über
3,05 m Eckhöhe (max. 3,62 m)
geben die Stationen Oberwald und
Realp die Bedingungen bekannt

Ein Anspruch auf die Beförderung
in bestimmten Zügen besteht nicht

Alle Züge ohne Gewähr für das
Einhalten des Fahrplans

äPersonentransport im eigenen
Auto

MGB, Brig

Informationen
Oberwald â 027 927 76 66
Realp â 027 927 76 76

1983 Oberalp n Andermatt–Sedrun

Verladezeiten auf telefonische
Anfrage

Andermatt–Sedrun
(Fahrzeit 60 Min)â 027 927 77 07

Sedrun–Andermatt
(Fahrzeit 60 Min)â 027 927 77 40

Verlad

n Vorbestellung der Plätze bei
den Verladebahnhöfen
unerlässlich

Nur für Autos bis 8 und Kleinbusse
bis 19 Sitzplätze. Max. Eckhöhe
2,50 m

Lenker und Passagiere reisen in den
Personenwagen der Bahn

Ein Anspruch auf die Beförderung
in bestimmten Zügen besteht nicht

MGB, Brig

Informationen
Andermatt â 027 927 77 07
Sedrun â 027 927 77 40
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